
Глава 99.

  Глава 99. Три поколения под одним домом

  Пришедший старик был одет в штатскую одежду и в залатанных матерчатых туфлях, что
было очень просто.

  «Г-н Вэнь?» Цинь Дун знал этого человека, это был мастер Вэнь, с которым он работал
несколько дней назад.

  Мастер Вэнь - вице-президент Гильдии кузнецов. Неожиданно его сын Вэнь Цинфэн стал
президентом. Поскольку семья Вэнь взяла на себя кузнечный бизнес, неудивительно, что этот
внук такой высокомерный.

  Глядя на простую одежду Мастера Вэня, а затем на чрезвычайно великолепный наряд его
внука, один выглядит бедным, а другой - богатым.

  Если бы люди не знали друг друга, кто бы мог подумать, что эти два человека — семья.

  Когда Вэньу увидел, что прибывает его старик, его кокаин погас.Все отдавали Вэню хоть
малейшую похвалу за его статус: «Дедушка, ты пришел как раз вовремя».Вэньу подбежала

  к Вэнь Лао с обиженным видом и оттолкнула его. в сторону челка на его лбу, обнажая
синяки. «Дедушка, посмотри, как издеваются над твоим внуком. Ты должен принять решение
за меня». Господин Вэнь уже привык к этому и показал спокойное лицо: «Что случилось? Он
снова попал в беду?»   Вошел Вэнь Цинфэн

  .   В то же время броня боевого духа рассеялась, и г-н Вэнь спросил: «Ты сделал это, это
потому, что группа песчаных наемников слишком сильно запугивала других». Глаза г   -на
Вэня блеснули, он увидел рядом с собой Цинь Дуна и на мгновение был

ошеломлен.   «Мы снова встречаемся, господин Вэнь. С вами все в порядке», — сказал Цинь
Донг с улыбкой.   Г-н Вэнь подошел к Цинь Дуну и

поздоровался: «Г-н Цинь, почему вы здесь?»   «В последнее время мне нечего делать,
поэтому я вышел, чтобы присоединиться к веселью». «   Мы с тобой действительно созданы
судьбой. «Они посмотрели друг на друга и улыбнулись.   "Я слышал, что г-н Вэнь не любит
участвовать в веселье. То, что произошло сегодня..." "   Честно говоря, на этот раз у

меня здесь есть кое-что важное. "   "В чем дело?" -   задумался г-н Вэнь. на мгновение
покачал головой и сказал: «Г-н Цинь, это пока секрет».   Цинь Дун выдвинул стул рядом с
ним, и г-н Вэнь подошел и сел рядом с ним. Они счастливо болтали, и Семья

Вэнь и его сын были ошеломлены на месте.   У Сяо Дина в центре было тонкое выражение
лица, которое еще раз привлекло его внимание: «Личность этого парня непростая, он на самом
деле знает господина Вэня».   Видя, как они двое разговаривают и смеются, Вэньу не мог
усидеть

на месте». Дедушка, это Он меня так избил, пожалуйста, помоги мне». «   Это тот, о котором
ты только что говорил!?» Выражение лица г-на Вэня было шокированным и
подозрительным.   Прежде чем Вэньу смог снова заговорить, Цинь Дун сказал: «Да, это то,
что я сделал».   Видя, что Цинь Дун спокоен в его объятиях, он снова посмотрел на своего
внука. Характер внука



Вэньу был ему ясен, и он немного суетился. везде., больше говорить бесполезно, и бесполезно,
как бы тебя не дисциплинировала семья.   «Мастер Цинь Донг, что только что произошло?»
— спросил г-н Вэнь.   «Дразнить девочку»,

— Цинь Дун произнес всего четыре слова, и выражение лица Вэнь Лао
изменилось.   «Встаньте на колени и извинитесь перед девушкой!» — торжественно сказал г-
н Вэнь.   «Дедушка, не слушай его ерунду.» Вэньу указал пальцем на Цинь Дуна: «Подожди,
мальчик».   Глаза Вэнь Лао были налиты кровью, и он дважды

кашлянул: «Ты, ты такой злой поступок, ты на самом деле сказал такие высокомерные слова,
ты собираешься разозлить меня до смерти?»   «Дедушка, что с тобой не так? Почему ты
защищаешь этого постороннего?» Вэнь Ву был

шокирован.   «Поторопитесь и извинитесь передо мной!» — громко сказал г-н Вэнь, его лицо
покраснело и разозлилось.   Вэнь Ву ничего не оставалось, как неохотно извиниться и искоса
взглянул на Цинь Дуна.   Г-н Вэнь обернулся и глубоко поклонился: «Я надеюсь, г-н Цинь не
забудет ошибки других и пощадит моего внука. Я извинюсь перед вами здесь».

«   Нет проблем, г-н Вэнь, пожалуйста, встаньте.»   Сяо Ли : «У этого человека такая
хорошая репутация, что даже г-н Вэнь испытывает к нему такой трепет».   Сяо Дин: «Мы
должны быть осторожны с этим человеком. Мы не знаем, враг он

или друг».   «Отец, вставай быстрее», — помог ему Вэнь Цинфэн.   «Кто ты,
притворяющийся призраком? Дедушка не обязательно должен быть таким», —   Старый Вэнь
слегка покачал головой: «Ты знаешь, кто этот человек? Это старший из семьи Митр, и он
выиграл «Не заткнись».   «Ми, Тэ, Эр. Старейшина семьи!» Глаза Вэнь Ву побелели, и он

рухнул на землю.   В шумной обстановке на мгновение воцарилась тишина, и было слабо
слышно тяжелое дыхание.   Пока все вздыхали, что личность Цинь Дуна шокирует, Сяо Дин
уже был напряжен и нервничал.   «Когда Роб связался

с семьей Миттел? Если бы две семьи объединились, наша ситуация была бы напряженной», —
Сяо Дин нахмурился.   Сяо Дин: «Оказывается, ты старший в семье Митры. Ты здесь, чтобы
заставить этот скромный дом сиять. Пожалуйста, присядь».   Цинь Донг погладил свою
искусственную бороду и сказал: «Командир Сяо, пожалуйста,

пригласите меня. Я не могу узурпировать гостя.»   Вэнь Вэнь. Цинфэн и Вэньу не стыдились
и ушли с позором. Глаза Вэньу были отвлечены, и они долго не могли прийти в себя.   Из-за
раскрытия личности Цинь Дуна атмосфера на месте происшествия стала серьезной, и глаза
Цинь Дуна полностью

изменились.   Празднование Нового года еще не началось, и люди немного рассеяны, один
за другим поднимая тост за Цинь Дуна.   «Г-н Цинь, я вижу, что вы, красивая и
очаровательная женщина, были бы заинтересованы в поддержке моего магазина румян».
«   Сэр, у меня здесь много шелка и атласа, которые пользуются большим спросом. Я
доставлю их в твой дом позже. Это неудобно. Дай мне адрес».

  "Моя семья подобна цветку с красивыми лицами. Когда я стану достаточно взрослым,
чтобы жениться, посмотрите, когда я женился.

  Чем больше людей говорили, тем более возмутительными они становились. Совсем скоро
Цинь Дун уже имел «три жены и четыре наложницы».



  "Будьте спокойны и не будьте нетерпеливы. Будьте спокойны и не будьте нетерпеливы", -
Сяо Дин руководил этой сценой.

  Спустя долгое время люди неохотно разошлись, и празднование Нового года почти
превратилось в свадебную церемонию.Увидев, как люди возвращаются на свои исходные
позиции, Сяо Дин получил возможность провести празднование Нового года.

  (Конец главы)

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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